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Толпа зрителей окружила Маленькую Великаншу 
на площади Бабельплатц в Берлине. 
2 октября 2009 года. 

Фото: Филипп Геланд / AFP / Getty Images

1,5 миллиона берлинцев стали свидетелями грандиозного представления 
под названием «Воссоединение Берлина», организованного уличным 
театром France's Royal de Luxe. Действующими лицами этого уличного 
шоу, которое стало частью торжеств, посвященных 20-й годовщине 
падения Берлинской стены, выступили две гигантские марионетки  — 
глубоководный ныряльщик Большой Великан и его племянница 
Маленькая Великанша. Согласно сюжету, Большой Великан, осуществив 
продолжительную, сложную, но успешную операцию по разрушению 
стены, идет по улицам Берлина в поисках своей племянницы, которая 
тоже после многолетней разлуки мечтает о встрече со своим дядей.

Крупным планом
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Крупным планом
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Новости за неделю

Беларусь: Мур вачыма нямецкіх рэжысёраў
У межах Тыдняў Германіі-2009 у Мінскім дзяржаўным 

лінгвістычным універсітэце праходзіць семінар-дэманстра-
цыя мастацкіх фільмаў «1989–2009», прысвечаны падзенню 
Берлінскага мура. Агульная тэма нямецкіх стужак — жыццё 
ў размежаванай Германіі, лёсы сямей, блізкіх, родных, якіх 
цагляная мяжа разлучыла больш як на сорак гадоў. 

Фільмы адлюстроўваюць розныя меркаваннi на значэнне 

падзелу краіны для асобных немцаў і на перамены, прыне-
сеныя ім лістападам 1989 года. Прагляду кожнай стужкі па-
пярэднічае кароткі экскурс у гісторыю і расповед пра сюжэт. 
Завяршаюць сеанс дыскусія і аналіз фільму. Апошнія дзве 
стужкі можна пабачыць 2 і 10 лістапада а 19:00 па адрасе 
вуліца Захарава, 21, корпус Б, аўдыторыя 402. 

Крыніца: сайт Пасольства Германіі ў Мінску.

Германия: «Принцип домино»
9 ноября в Берлине состоится «Праздник свободы», пос-

вященный падению знаменитой стены. Одним из главных 
развлечений для немцев в этот день станет символическая 
«игра в домино». Тысячу гигантских «костяшек» выстроят 
на двухкилометровой дистанции между Бранденбургскими 
воротами и Потсдамской площадью, где ранее проходила 
граница, разделявшая Восточный и Западный Берлин, 
и торжественно завалят «кости» по «принципу домино». 

Предполагается, что эта «берлинская стена» рухнет 
за 33 минуты. 

Высота пенопластовых «костяшек» достигает 2,5 м, ши-
рина — 1 м, а вес равен 20 кг. Свою руку к их оформлению 
приложила молодежь не только Германии, но и Палестины, 
Эфиопии, Южной Кореи, Китая, Индии и других стран, где 
со стенами все еще существуют определенные проблемы.

Источник: kulturprojekte-berlin.de.

Европа: По следам «железного занавеса»
В годовщину падения Берлинской стены бывшая граница 

между Востоком и Западом, так называемый «железный 
занавес», превратилась в уникальный велосипедный и 
пешеходный маршрут. Это стало возможным благодаря 
международному проекту, участие в котором приняли 20 
стран, в том числе 14 членов ЕС. 

Iron Curtain Trail — это возможность совершить путешест-
вие по образцу маршрута «Берлинская стена» и «Германо-

германского пограничного маршрута». Путь длиной 6800 км 
проходит вдоль бывшей пограничной полосы и ведет от 
Баренцева до Черного моря. Маршрут включает в себя 
несколько национальных парков с интересной флорой и 
фауной, а также связывает бесчисленные памятники, музеи 
и внешние объекты, напоминающие об истории раскола 
Европы и ее последующем объединении путем мирной 
революции.

Источник: www.ironcurtaintrail.eu.

Расія: Еўрапейскі тэатр нон-стоп
Фестываль новага еўрапейскага тэатру, прымеркаваны 

да 20-годдзя падзення Берлінскага мура, пачнецца ў Мас-
кве 9 лістапада. Гледачы пабачаць шэсць спектакляў калек-
тываў з Рыгі, Кіева, Калінінграду, Масквы і Вільні. Заплана-
ваны незвычайны тэатральны праект Ш.А.Г. (Швейцарыя, 
Аўстрыя, Германія), падчас якога расійскія рэжысёры 
прачытаюць п’есы сучасных нямецкамоўных драматургаў у 
рэжыме нон-стоп. 

Хэдлайнерамі фестывалю будуць літоўскі рэжысёр Оска-
рас Коршунавас, лаўрэат «Тэатральнай Еўропы», і калінін-
градскі драматург і акцёр Яўгеній Грышкавец, лаўрэат 
«Залатой маскі». Паводле аднаго з куратараў фестывалю, 
кіраўніка Тэатральнага цэнтра імя Меерхольда Валерыя 
Фокіна, іх мэта — сабраць творцаў пакалення, якое са-
марэалізавалася пасля разбурэння Берлінскага мура і 
займаецца пошукамі новага тэатру. 

Крыніца: Lenta.ru.

Фота: 
voshod.org.ua

Фота: 
Kulturprojekte 
Berlin

Фота: 
ironcurtaintrail.eu

Фота: minsk.diplo.de
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Экскурс в историю

Объединение Германии: 
как это было

Михась Ильинский

Двадцать лет назад пала Берлинская 
стена — символ длившегося 40 лет 
раздела города, немецкой нации и всего 
европейского континента. Это событие 
усугубило и без того нестабильную 
ситуацию в ГДР, которая менее чем через 
год прекратила свое существование.

Предыстория 

В послевоенный период границы между западной и восточной частью 
Берлина фактически не существовало. В городе разделительная 
линия протяженностью 44,75 км (общая протяженность границы За-

падного Берлина с ГДР составляла 164 км) проходила прямо по улицам, 
домам и каналам. Официально действовал 81 уличный пропускной пункт, 
имелось 13 переходов в метро и на городской железной дороге. Кроме 
того, существовали сотни нелегальных путей. Ежедневно границу между 
обеими частями города пересекали по различным причинам от 300 до 500 
тыс. человек. 

 
В 1957 году правительство Западной Германии во главе с Конрадом 

Аденауэром ввело в действие «доктрину Хальштейна», которая предус-
матривала автоматический разрыв дипломатических отношений с любой 
страной, признавшей ГДР. Власти последней годом позже заявили о сво-
их притязаниях на господство над Западным Берлином на том основании, 
что он находится на территории ГДР. 

 
В августе 1960 года правительство ГДР ввело в действие ограничения 

на посещения гражданами ФРГ Восточного Берлина, ссылаясь на необ-
ходимость пресечь ведение ими «реваншистской пропаганды». В ответ 
Западная Германия отказалась от торгового соглашения между обеими 
частями страны, что ГДР расценила как «экономическую войну». 

Падение немецкого «оплота коммунизма» в 1989 году
разделило жизнь жителей Германии на до и после 
Берлинской стены

Первомайский парад в Восточном Берлине. 1950 год, Фото: dhm.de
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Экскурс в историю

 Власти ГДР жаловались на западные угрозы и 
маневры, «провокационные» нарушения границы, 
деятельность антикоммунистических групп, обви-
няли «агентов ФРГ» в организации десятков актов 
саботажа и в поджогах. Но главная причина их 
недовольства заключалась в невозможности конт-
ролировать потоки людей, перемещавшихся через 
границу. Отсутствие четкой физической границы 
между зонами приводило к массовой утечке специ-
алистов в ФРГ. Восточные немцы предпочитали по-
лучать бесплатное образование в ГДР, а работать 
в Западной Германии, где зарплаты были намного 
выше. 

 Ситуация усугубилась летом 1961 года. Жест-
кий курс восточногерманского лидера Вальтера 
Ульбрихта, экономическая политика, направленная 
на то, чтобы «догнать и перегнать ФРГ», побужда-
ли тысячи граждан ГДР уезжать на Запад. Всего 
за год страну покинули более 207 тыс. человек, 
преимущественно молодых и квалифицирован-

ных специалистов. Власти уверяли, что хозяйство 
Восточного Берлина ежегодно теряет из-за этого 
2,5 млрд. марок. 

Возведение 

По просьбе Ульбрихта на прошед-
шем в Москве совещании первых 
секретарей правящих коммунистичес-
ких партий государств Организации 
Варшавского договора было принято 
решение о закрытии границы. 

 
В час ночи 13 августа началось осу-

ществление проекта «Китайская стена II». Около 
25 тыс. членов военизированных «боевых групп» 
с предприятий ГДР заняли линию границы с За-
падным Берлином; их действия прикрывали части 
восточногерманской армии. Советские войска были 
приведены в состояние готовности. 

 
К 15 августа вся западная 

зона была обнесена колючей 
проволокой, были перекрыты 
четыре линии берлинского мет-
ро, и началось непосредствен-
ное возведение стены. Ее строи-
тельство и переоборудование 
продолжалось до 1975 года. 

 
Побеги и жертвы 

Для посещения Западного 
Берлина гражданам ГДР требо-
валось специальное разреше-
ние, правом свободного прохода 
обладали только пенсионеры. 
Попытки побегов начались прак-
тически сразу же, причем кара-
лись они лишением свободы на 
срок до 8 лет. Помощь в побеге 

из «зоны» была еще более опасной — за нее гро-
зило пожизненное заключение. По оценкам исто-
риков, в общей сложности за попытку побега были 
осуждены 75 тыс. человек. Наиболее известные 
случаи: массовый исход по тоннелю длиной 145 м, 

полеты на дельтаплане, на воздушном шаре из 
нейлоновых фрагментов, побег по веревке, переки-
нутой между окнами соседних домов, на машине с 
откидывающимся верхом, с помощью тарана стены 
бульдозером. 

 
Очень скоро появились и первые жертвы. 24 ав-

густа 1961 года первым был убит Гюнтер Лифтин, а 
последняя жертва стене была принесена 6 февраля 
1989 года. По данным правительства ГДР, при по-
пытке пересечь Берлинскую стену были убиты 125 
человек (по другой информации — не менее 1245 
человек). Радио «Би-би-си» сообщило, что в архи-
вах Министерства государственной безопасности 
ГДР были обнаружены документы, которые под-
тверждают, что власти приказали уничтожать всех 
беглецов, включая детей. В 1966-м пограничники 
ГДР застрелили двух детей — десяти и тринадцати 
лет. 

 
Кроме того, в годы холодной войны в ГДР сущес-

твовала практика выпуска граждан на Запад за 
деньги. С 1964 по 1989 год таким путем границу 
пересекли 215 тыс. восточных немцев и 34 тыс. 
политзаключенных из восточногерманских тюрем, 
что обошлось Западной Германии в 2,7 млрд. дол-
ларов. 

Всего за год ГДР покинули более 207 тыс. человек, 

преимущественно молодых и квалифицированных 

специалистов. Власти уверяли, что хозяйство 

Восточного Берлина ежегодно 

теряет из-за этого 2,5 млрд. марок 

Возведение Берлинской стены. Август 1961 года, Фото: dhm.de



№12  28 октября 2009  © Новая Эўропа  /  www.n-europe.eu    

© Офис за демократическую Беларусь  /  www.democraticbelarus.eu07

Экскурс в историю

 Падение 
 
C середины 1980-х годов обстановка в ГДР 

становилась все менее спокойной. В то время, как 
в СССР шла перестройка, руководство страны про-
должало стоять на старых позициях. 

 
В результате число тех, кто решил покинуть 

«социалистический рай», неудержимо росло. 11 
сентября венгерское правительство объявило 
об открытии границ, и в течение трех дней через 
территорию Венгрии в Западную Германию бежа-
ли 15 тыс. граждан ГДР. Другие начали осаждать 
дипломатические представительства ФРГ в Праге и 
Варшаве. В конце сентября им тоже был разрешен 
выезд на Запад. 

 
Торжества по случаю 40-летия основания ГДР, 

проходившие в начале октября, превратились в 
фарс. Не обращая никакого внимания на обста-

новку и на призывы Михаила Горбачева к рефор-
мам, глава партии и правительства Эрих Хонеккер 
пел дифирамбы ГДР и ее общественному строю. 
Однако неизбежность перемен стала ясна большей 
части руководства ГДР, и 18 октября Хонеккер был 
вынужден уйти в отставку. 

 
9 ноября 1989 года под влиянием массовых на-

родных выступлений власти ГДР объявили о снятии 
ограничений на сообщение с Западным Берлином, 
и сотни тысяч восточных немцев устремились к 
стене. Пограничники, не получившие приказа, сна-
чала пытались оттеснить толпу с использованием 
водометов, но затем вынуждены были 
открыть границу. Встречать гостей 
вышли тысячи жителей Западного 
Берлина, которые, в свою очередь, 
стали прорываться в восточную часть 
города. Берлинская стена дала первую 
трещину. 

 В течение последующих трех дней Запад посе-
тили более 3 млн. человек. 22 декабря открылись 
для прохода Бранденбургские ворота. Стена была 
разбита, расписана многочисленными граффити, 
рисунками и надписями, берлинцы и гости города 
старались унести на память кусочки, отбитые от 
некогда грозного сооружения. 

 
В октябре 1990 года последовало присоединение 

земель бывшей ГДР к ФРГ, и Берлинская стена 
была снесена — за исключением отрезка в 1,3 
км, оставленного как памятник для последующих 
поколений.

По оценкам историков, в общей сложности 

за попытку побега из Восточной Германии в ФРГ 

были осуждены  75 тыс. человек. Перебежчики 

карались лишением свободы на срок до 8 лет

Восточногерманские пограничники  наблюдают, как демонстранты 
с противоположной стороны разбирают фрагмент стены. 11 ноября 1989 
ГОДА, Фото: dhm.de

Сторожевая башня Берлинской стены. Январь 1978 года. 302 ПОДОБНЫЕ 
БАШНИ БЫЛИ РАСПОЛОЖЕНЫ ВДОЛЬ СТЕНЫ СО СТОРОНЫ ВОСТОЧНОГО БЕРЛИНА, 
Фото: dhm.de
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Актуальное интервью

Германия стала 
европейской 
Германией

Юлия Мицкевич 

Рухнувшая 20 лет назад стена в Берлине не 
просто соединила две части Германии в одну 
страну, но и стала символом глобальных перемен. 
Сегодня невозможно говорить о трансформации 
европейского сообщества без упоминания этого 
знакового события. Развитие темы — в интервью 
«Новай Эўропы» с послом ФРГ в Беларуси 
Гебхардтом Вайсом.

До падения Берлинской стены ФРГ была 
восточной частью Евросоюза, а сегодня 
объединенная Германия находится в центре ЕС

– Господин Посол, спустя 20 лет после 
падения Берлинской стены и созда-
ния объединенной Германии, как Вы 

оцениваете последствия этих событий? 
 
 — Сегодня мы еще больше, чем в тот период, 

понимаем, что падение Берлинской стены было не 
просто уникальным событием, а частью уникаль-
ной фазы европейской истории. Это был не только 
драматический шаг к объединению Германии, но и 
событие в рамках общеевропейского развития по 
направлению к свободе. Например, без движений 
за свободу в Польше, Чехословакии, Венгрии, в 
некоторых других частях Восточной Европы, вклю-

чая, кстати, Советский Союз, все это не состоялось 
бы. Для нас, немцев, из этого вытекает стремление 
с благодарностью идти дальше по пути создания 
интегрированной и повсюду свободной Европы. 

 
Германия изменилась. До падения Берлинской 

стены ФРГ была восточной частью Евросоюза. А 
сегодня объединенная Германия находится в цент-
ре ЕС. Вокруг нас только партнеры в рамках евро-
пейской интеграции. Германия стала европейской 
Германией. Это видно и в восточной части нашей 
страны, где сегодня мы находим практически все 
признаки этого факта. 

 
Кроме этого интеграционно-европей-

ского аспекта следует, конечно, пони-
мать объединение и как национальный 
фактор модернизации нашей страны. 
Например, инфраструктура восточной 
Германии во многих аспектах сегодня 
более современна, чем на западе. Но, с 
другой стороны, в социально-экономи-
ческом плане уровень в западной Герма-

В начале 90-х мы с восторгом мечтали о том, 

что построение объединенного, европейского 

пространства будет успешным. К сожалению, 

развитие не во всех аспектах оправдало наши, 

может быть, слишком романтические ожидания
Посол ФРГ в Беларуси Гебхардт Вайс
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нии выше, чем в восточной. Процесс идет сложнее, 
чем мы ожидали 20 лет назад, но идет вперед. 
Эти успехи особенно заметны у людей молодого и 
среднего поколения. Главным остается то, что мы 
можем теперь жить одной семьей и можем делать 
это свободно и демократично. Очень символично 
то, что сегодня канцлер объединенной Германии 
родом из восточной Германии. Наши различия 
внутри Германии все больше определяются регио-
нальными идентичностями юга и севера, запада и 
востока страны, которые существовали на протяже-
нии веков. 

 
 — Вы правильно заметили, что процессы 

демократизации Восточной Германии того 
времени не были бы возможны без процессов 
перестройки в СССР. Но сейчас мы видим, что 
развитие Германии и многих постсоветских 
стран, в частности Беларуси, идет разными пу-
тями. В чем причина, как Вы считаете? 

 
 — На этот вопрос сложно найти однозначный от-

вет. На основании Парижской Хартии 1990 года все 
европейские страны хотели строить новую Европу 
без разделительных линий на основе одинаковых 
принципов и ценностей, т.е. реальной демократии и 
реальных индивидуальных и коллективных сво-
бод. Я принимал участие в разработке концепции 
Хартии. И я помню тот период, когда мы с востор-
гом мечтали о том, что построение объединенного, 
европейского пространства на этих единых основах 
будет успешным. К сожалению, развитие не во всех 
аспектах оправдало наши, может быть, слишком 
романтические ожидания. Но это не значит сегод-
ня, что мы должны отходить от таких принципов и 
надежд. История свободы нигде в Европе еще не 
закончена. Хочу подчеркнуть, что история свободы 
и в Германии не закончена. Она и у нас постоянно 
идет вперед. Я глубоко убежден в том, что каждый 
человек при рождении получает свои индивидуаль-
ные права, и что главное право каждого челове-

ка — достичь максимального развития и самореа-
лизации. Это для меня аксиома. И мне хотелось бы 
видеть такое развитие во всех регионах Европы. 

 
 — Обратимся к теме диалога Беларуси и ЕС. 

19 октября президент Александр Лукашенко 
на церемонии вручения верительных грамот 
новым послам в очередной раз попенял на 
несовершенство подходов Брюсселя, указав на 
методологические ошибки, а также высказал 
завуалированное нежелание идти на опреде-
ленные условия со стороны Евросоюза. Как Вы 
расцениваете это заявление? 

 
 — Я не вижу в политике Евросоюза по отно-

шению к Беларуси ни методологических ошибок, 
ни давления, ни диктата. Я думаю, что то, о чем 
Евросоюз говорит, на самом деле связано с кон-
цепцией демократического самоуважения, как она 
сформулирована в Парижской Хартии, о которой 
я уже говорил. Если со стороны 27 стран-членов 
Евросоюза, который объединяет почти 500 млн. ев-
ропейцев, формулируются определенные вопросы, 
которые связаны с Беларусью, то это значит, что к 
этому стоит открыто прислушаться, понимая, как 
важна для всей Европы та взаимосвязь, о которой 
я уже говорил, между уровнем демократических 
институтов и уровнем экономического и соци-
ального благосостояния. Я думаю, что в этом 
анализе на фоне «европейской лаборатории» 
нет методологических ошибок, и об этом ре-
комендуется в рамках новой формы диалога 
открыто говорить. «Восточное партнерство» 
открывает для этого новые возможности. 

 
 — В реальности у белорусских властей 

слова часто расходятся с делом. Лукашен-
ко говорит о либерализации избирательного 
законодательства, однако несколькими днями 
ранее ОМОН подавляет акцию солидарности и 
препятствует работе журналистов. А ведь неко-

торое время назад были слышны речи о либера-
лизации в сфере СМИ в Беларуси. 

 
 — В современных промышленных и инфор-

мационных обществах все взаимосвязано. Без 
либерального избирательного законодательства 

Справка 
Гебхардт Вайс 

родился в 1946 году в Бонне-Бойле, 
женат. Изучал историю, славистику, 
философию и сравнительное литера-
туроведение в Бонне, стипендиат Гер-
манского научно-исследовательского 
общества в МГУ им. Ломоносова; док-
тор философских наук. С 1975 года 
работает в Министерстве иностранных 
дел Германии. В 1995–2000 гг. — на-
чальник отдела по вопросам разору-
жения и контроля над вооружениями в 
МИД и посол по особым поручениям, 
ответственный за переговоры по Дого-
вору об обычных вооруженных силах 
в Европе. В 2000–2004 гг. работал 
послом Германии в Хорватии. В 2004–
2007 гг. — посол в Казахстане. 

История свободы нигде в Европе еще 

не закончена. Хочу подчеркнуть, что история 

свободы и в Германии не закончена. 

Она и у нас постоянно идет вперед
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невозможно демократическое самоуважение. И без 
этого невозможны раскрепощение всех творческих 
сил общества и настоящая модернизация, которая 
должна идти дальше, чем чисто техническая мо-
дернизация. И для настоящей модернизации важны 
свободные СМИ. С другой стороны, если сравни-
вать положение СМИ в Беларуси сегодня с той си-
туацией, которую я наблюдал два года назад, после 
моего прибытия, то стоит отметить, что произошло 
уже некоторое улучшение на этом пути. Интересно, 
что похожая оценка содержится и в последнем от-
чете организации «Репортеры без границ». Бела-
русь немного поднялась вверх в этом списке, даже 
опередив Россию. 

 

 — Я представляю издание «Новая Эўропа», 
поэтому мой последний вопрос, господин Вайс, 
будет о Вашем видении будущего Европы. 

 
 — Наши деды и отцы, живя в старой Европе, 

пережили слишком много войн и конфликтов, бед-
ность, нищету и социальные кризисы. Сегодня, осо-
бенно более молодому поколению, нужно понимать 
ту идею, которая развилась после Второй мировой 
войны сначала в западной части Европы, а после 
падения Берлинской стены и в других ее частях. 
Суть этой идеи заключается в том, что настоящие 
демократии на континенте, сохраняя национальные, 
этнические и региональные идентичности, переда-
ют часть своих прав наднациональным структурам 
европейской интеграции. 

 «Политические отцы» того времени видели в 
такой интеграции возможность сплести потенциалы 
и интересы европейских государств таким образом, 
чтобы невозможно было нарушить интересы дру-
гих, не затронув при этом собственных интересов. 
Очевидно, что на это способны только реальные 
демократии, потому что авторитарные или тотали-
тарные режимы не способны к такой настоящей ин-
теграции. Если нет готовности к разделению власти 
внутри страны, то тем более будет отсутствовать 
готовность к передаче определенных полномочий 
внешним структурам. Поэтому настоящая интегра-
ция — как главный закон развития европейского 
континента в наше время — напрямую связана с 
реальной демократией. 

 
Возвращаясь к главному вопросу, важно отметить 

следующее: если будет происходить модерниза-
ция, либерализация и построение демократических 

институтов, а также будет учитываться взаимо-
связь между развитием демократии и уровнем 
социально-экономического благосостояния, тогда 
и Беларусь сможет более эффективно участвовать 
в новом глобальном соревновании. Это, кстати, 
процесс, который не заканчивается на восточной 
границе Беларуси, он включает и Российскую Фе-
дерацию. Для меня очевидно, что Россия — страна 
с европейским лицом, поэтому ЕС развивает так 
называемое стратегическое партнерство с РФ. 
Укрепление геополитических транзитных функций 
Беларуси в этой связи будет и в интересах Евросо-
юза, и в интересах России. 

 

Полную версию интервью с послом Германии в 
Беларуси Гебхардтом Вайсом читайте на сайте 
«Новай Эўропы». 

Я не вижу в политике Евросоюза 

по отношению к Беларуси 

ни методологических ошибок, 

ни давления, ни диктата. 

То, о чем говорит Евросоюз, связано 

с концепцией демократического 

самоуважения

Подписание Парижской Хартии на саммите государств-членов Совещания по безопасности и 
сотрудничеству в Европе в 1990 году, Фото: oscepa.org

http://www.n-europe.eu/
http://www.n-europe.eu/
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Вспоминая 
Берлинскую стену

Алексей Медвецкий

В ноябре 1989 года Берлинская стена 
исчезла с политической карты Евро-
пы, но ее следы остались в сознании 
нескольких поколений немецких граж-
дан, a также в памяти советских людей, 
которые работали в то время в ГДР.

Для жителей Германии разных поколений 
сегодня очевидно: стена между ФРГ и ГДР 
пала, но разница осталась

Роман АйЗберг, 
участник группы советских специалистов 
в Восточном Берлине в 1980-е гг.: 
 

Я был в Берлине с 1 по 12 ноября, в это вре-
мя кругом проходили митинги. Об открытии 
свободного доступа в Западный Берлин 9 

ноября сообщили по радио. Я хорошо помню, как 

сотни людей садились в метро 
и ехали к пограничной зоне. На 
перекрестке улиц Ляйпцигер
штрассе и Фридрихштрассе, 
недалеко от знаменитого пропуск
ного пункта «Чекпойнт Чарли», 
скопились несколько десятков тысяч жителей ГДР, 
желавших перейти на другую сторону стены. У тех, 
кто переходил, пограничники проверяли документы. 
Запомнилось, что людям выдавали по большому 
мешку стирального порошка и то ли 50, то ли 100 
немецких марок. 

 
Советские военные никак не вмешивались. Судя 

по настроению людей на улицах, всем было понят-
но, что социалистическая власть рушится, а объ-
единение двух Германий уже не остановить. Нам 
было известно, что как раз во время этих событий 
немецкие чиновники уничтожали архивы ГДР. У них 
был на то резон, потому что сложнее всего прихо-
дилось как раз бывшим социалистическим функ-
ционерам. Бывая позднее в Берлине, я удивился, 
когда узнал, что на руководящие должности на-
значались только выходцы из Западной Германии. 

Они даже получали надбавку к зарплате. У немца 
с востока был шанс получить хорошую работу 
только в случае, если ты классный специалист и в 
прошлом беспартийный. Даже ученые, связанные 
с Социалистической единой партией Германии, ока-
зывались безработными, не говоря уже о бывших 
чиновниках МИДа ГДР. 

 
Сюзанна Ульке, 
ассистент департамента стран Европы 
и Центральной Азии в Академии 
журналистики при телерадиостанции 
«Немецкая волна»: 
 
Мы с мужем жили в ГДР и были свидетелями 

того, как попытки наиболее позитивно настроенных 
граждан обустроить свою жизнь наталкивались 
на суровую реальность экономического кризиса. 
Все это было очень тяжело, а когда в 1989 году 

Проф. Р.Е. Айзберг (второй слева) во время 
работы в составе группы советских геологов 
в ГДР в 1980-1984 гг. Прием в министерстве 
геологии, 1983 г.

Падзенне Берлінскага мура, які стаяў за 2 км ад нашага 

дому, для мяне было звязана з пэўным момантам, калі 

ў нашай вайсковай частцы са сцен пачалі знікаць 

велізарныя прапагандысцкія плакаты з надпісамі 

кшталту «Служу Советскому Союзу»
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родилась наша дочь, мы решили не эмигрировать 
и остаться жить в Восточной Германии. Мы вступи-
ли в движение Объединенных левых — по целям и 
духу похожее на вашу перестройку с гласностью. 
Тогда мы все думали, что ГДР продолжит существо-
вать как идеологический противовес капиталисти-
ческой ФРГ, но оказалось, что было уже поздно. 

 
После падения стены я наконец-то поступила на 

философский факультет, чего не могла сделать 
ранее. С тех пор я участвую в разных политических 
инициативах, потому что после объединения Гер-
мании мне стало ясно, что наша жизнь подчиняется 
экономической неизбежности, а политика сущест-
вует для того, чтобы бороться против утопий и за 
социальную справедливость. 

В Германии до сих пор су-
ществует разница между вос-
током и западом. Это заметно 
и в экономике (более высокая 
безработица на востоке), и в 
демографии (люди стремятся 
получить работу и переехать на 
запад), и в культуре (восточные 
немцы консервативны в своих 
потребительских пристрастиях). 
Все эти отличия объясняются 
социалистическим воспитанием, 
полученным в ГДР. Мое поколе-
ние, которому в 1989 году было 
около 20 лет, вряд ли когда-ни-
будь сможет чувствовать себя 
как дома в объединенной Герма-
нии. Слишком сильны те при-
вычки, с которыми мы выросли 
и которые нам сегодня мешают. 
И наоборот, нам сложно при-
обретать те качества, которых 
требует современная жизнь. 

 
Дзмітрый Гурневіч, 
вядучы на тэлеканале «Белсат»: 
 
Мой бацька — вайсковец, таму мы заўсёды шмат 

вандравалі. У пачатку 1989 года нас з Узбекістану 
накіравалі ва Усходні Берлін у мястэчка Малаў, 
мне у той час было 6 гадоў. Мы і яшчэ чатыры сям'і 
жылі ў двухпавярховым доме, у нас была маленеч-
кая двухпакаёвая кватэра з напаўгнілымі сценамі 
і дзіркай у столі на кухні, праз якую можна было 
бачыць неба. Бацька працаваў у частцы сакрэт-
чыкам, займаўся тайнымі дакументамі. Па законе 
сем'ям працаваць не дазвалялася, і 
маці працавала нелегальна. Пакідаць 
межы вайсковай часткі таксама заба-
ранялася, таму яны выкапалі пад ага-
роджай яму, падымаліся а 4-й раніцы, 

падлазілі пад плот, праз верх перадавалі веласіпе-
ды, ехалі 5 кіламетраў да чыгуначнай станцыі і по-
тым яшчэ гадзіну на цягніку да працы ў пякарні. За-
робкі там былі непараўнальна вялікія. Калі бацька 
зарабляў недзе 900 марак, то ў маці атрымлівалася 
больш за 2000. Зразумела, што ахова пра ўсё гэта 
ведала, але не кіраўніцтва часткі: калі даведаліся 
там, то быў вялікі скандал. За парушэнне правіла 
пагражала высылка ў СССР цягам 24 гадзін. 

 
Яшчэ адзін яскравы ўспамін звязаны са слоiкам з-

пад грэйпфрутавага соку, якi мы з сябрамі знайшлі 
каля нямецкай крамы ў сметніцы, што была якраз 
пад нашай агароджай. Дагэтуль я ніколі не піў сок, 
толькі гарбату, кампот або ваду з цукрам. І вось 

Сюзанна Ульке, ассистент департамента стран 
Европы и Центральной Азии в Академии жур-
налистики при телерадиостанции «Немецкая 
волна»

Дзмітрый Гурневіч, вядучы на тэлеканале «Белсат»

Судя по настроению людей на улицах, всем было 

понятно, что социалистическая власть рушится, 

а объединение двух Германий уже не остановить
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Размышления на тему

Читайте 
также 

на сайте “Новая Эўропа»

WWW.N-EUROPE.EU

Алесь Чайчыц

Чаму апазыцыя 
мусіць рыхта-
вацца да байкоту 
прэзыдэнцкіх 
выбараў-2011?

Дар’я Гарошка

Чаму айчын-
ным палітыкам 
варта заняцца 
хэпэнінгам?

Александр 
Сарна

Потреби-
тельский ад

Михась 
Ильинский

Крупный
аванс 
под благие 
намерения

гэты яркi, каляровы слоiк — ён быў пусты, але ж мы 
амаль гадзіну сядзелі і па чарзе яго нюхалі. 

 
Падзенне Берлінскага мура, які стаяў за 2 км 

ад нашага дому, для мяне было звязана з пэўным 
момантам, калі ў нашай вайсковай частцы са сцен 
пачалі знікаць велізарныя прапагандысцкія плакаты 
з надпісамі кшталту «Служу Советскому Союзу» 
або «За социалистическое будущее», за якімі мы з 
сябрамі гулялі ў хованкі. А бацька ў той дзень спаліў 
свой партбілет. Два гады таму я праехаў па тых 
мясцінах. Назвы вуліц амаль не змяніліся, але на 
месцы таго мястэчка Малаў ужо стаяць вілы за 2–3 
мільёны еўра. 

 
Тим Шольц, 
референт молодежного образовательного 
центра им. Курта Левенштайна: 
 
Я родился и вырос в Западной Германии. Когда 

упала стена, я очень обрадовался, потому что пос-
ле этого стало гораздо легче встречаться с моими 
родственниками и друзьями из ГДР. В 1989 году 
мне было 17 лет, я тогда еще ходил в школу. Самое 
главное, что после падения стены Европа пришла 
в движение, люди получили возможность свободно 
ездить, сравнивать жизнь на востоке и на западе. 
Я уже тогда участвовал в молодежном движении, 
а после ноября 1989 года стал активно наводить 
мосты с молодежью из Восточной Германии. 

 
В современной Германии живет несколько поко-

лений людей, в сознании которых стена оставила 
свой отпечаток. Например, это поколение моих ро-
дителей. Для них все еще существует четкое разде-
ление на восточных и западных немцев. Наше поко-
ление затронуто этим в меньшей степени. У нас в 
семье я с запада, моя подруга с востока, а наши 
дети свободны от этого разделения, им уже все 
равно, из какой части Германии ты происходишь. 

Тим Шольц, референт молодежного 
образовательного центра им. Курта 
Левенштайна

«Чекпойнт Чарли» — пограничный 
контрольно-пропускной пункт на улице 
Фридрихштрассе в Берлине, созданный нато 
после разделения города. В настоящее время 
на месте КПП расположен «Дом на Чекпойнт 
Чарли» являющийся частью Музея Стены, 
фото: wikipedia.org

http://n-europe.eu/article/2009/10/26/chamu_apazytsyya_musits_rykhtavatstsa_da_baikotu_prezydentskikh_vybarau2011
http://n-europe.eu/article/2009/10/22/dont_worry_by_happening_albo_chamu_aichynnym_palitykam_varta_zanyatstsa_khepening
http://n-europe.eu/article/2009/10/21/potrebitelskii_ad
http://n-europe.eu/article/2009/10/18/krupnyi_avans_pod_blagie_namereniya
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Советские белорусы 
о восточных немцах

Алексей Браточкин

Отношение к падению стены белорусов, которые 
20 лет назад находились в Германии, отличается 
от того, как события того времени воспринимались 
в БССР. Жители социалистической «империи 
зла» с любопытством следили за происходящим 
за пределами собственной страны. Но из прессы 
тех лет становится ясно, что даже политика 
объявленной Горбачевым гласности не могла 
одержать победу над идеологическими штампами.

Белорусская пресса периода перестройки и глас-
ности, описывая протестные настроения в ГДР, 
недоумевала о причинах их возникновения

Бранденбургский суп и 
свинина по-остбауэрски 

 

О  событиях в Германии 1989 г. пресса БССР писать едва успевала 
из-за того, что внутри страны происходило множество не менее 
значимых вещей. Политика перестройки проходила уже четвер-

тый год, появились существенные экономические проблемы внутри 
страны. В конце 1989 года начинается публичное обсуждение «Закона о 
языках в БССР», в ходе которого были озвучены проблемы националь-
ного строительства в Советском Союзе. Впервые стала реальностью 
угроза распада великой державы, когда руководство Коммунистической 
партии Литовской ССР фактически провозгласило курс на суверенитет. 

 

Несмотря на динамику исторических событий, происходивших в БССР, 
в газетах не было апокалиптических настроений. Они появятся перед 
распадом СССР. Пресса рапортовала о «нормальной жизни», о моде, о 
бытовых проблемах. В газете «Вечерний Минск» в начале декабря 

Немецкая журналистка Вальтраут Тухен была потрясена 

открытой и свободной атмосферой тех лет в БССР, 

в заголовок статьи были вынесены ее слова 

«Гласность сопровождала меня везде!»

Газета Советская Белоруссия, фото: gazetaby.com
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1989 года сообщили о том, что прошло полгода 
с момента реконструкции ресторана «Потсдам», 
осуществленной «строителями из ГДР» совмест-
но с минскими организациями. Ресторан в тот год 
радовал минчан и гостей столицы своим меню, раз-

работанным также при участии «немецких специа-
листов». «Бранденбургский суп» на грибном отваре 
с шампиньонами, мясной бульон «Фриц Больман» с 
крутым яйцом и зеленым горошком, свинина, запе-
ченная по-остбауэрски с маринованными вишнями 

или яблоками, а также десерт «Восторг» из орехов, 
масла и сахара, который готовили прямо перед 
взором посетителей. 

 
От такого описания, конечно, «текут слюнки», но 

если вспомнить время тотального дефицита, насту-
пившее в СССР в конце 1980-х, то оно покажется 
скорее приятным исключением, чем правилом. 
Экономические проблемы не только сформировали 
у советских граждан «дефицитное сознание», но и 
обусловили ту точку зрения, при помощи которой 
они рассматривали события в Германии. 

 
Что этим 
жителям ГДР надо? 

 
Л. Осинская, корреспондентка «Советской Бе-

лоруссии», главной официальной газеты БССР, 
описывая в своих статьях рост протестных настро-
ений в «социалистической ГДР», никак не могла 
понять их причину. С ее точки зрения, в Восточной 
Германии все было: «В продаже всегда есть десят-
ки видов мясных и колбасных изделий, жителям 
страны не приходится искать днем с огнем одежду 
и обувь, стоять в очередях за мебелью. А наши 
талоны на стиральные порошки вызывают здесь 
лишь недоумение. Зная обо всем этом, невольно 
задумываешься: а не слишком ли уж привередливы 
граждане ГДР в своих претензиях?» 

 
И. Бейдин, автор статьи в «Сельской газете», 

еще одном официальном рупоре перестройки, в 
1989 году служил в ГДР в Западной группе войск. 
Рост протестных настроений в ГДР он трактует 
гораздо более широко и «идеологически верно». 
С его точки зрения, в основе политического кризи-
са в стране «лежат не экономические причины», 
«материальное положение восточных немцев 
неплохое». По мнению автора статьи, причины 
кризиса — внешние: «происходит объединение 

Эрих Хонеккер, генеральный секретарь Социалистической единой партии Германии, 
фото: morgenpost.de

10 ноября 1989 года в Берлине открылись «Дни Белорусской ССР в ГДР». 

Весной 1989 года в Лейпциге проходила международная ярмарка, где 

наша страна была представлена на отдельной экспозиции
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националистических сил ГДР с реваншистами 
Федеративной Германии. Каждая из политических 
группировок пытается создать на территории ГДР 
свои опорные пункты». 

 
Оценивая внутреннюю ситуацию в ГДР, автор 

говорит о том, что «трудно поверить, что заслужен-
ный в прошлом антифашист, просидевший более 
десяти лет в фашистских застенках, мог стать 
хапугой. Я имею в виду своего старого знакомого, 
с которым мне пришлось работать в молодости не 
один год, — Эриха Хонеккера». Правда, провалы 
во внутренней политике, обозначенные в статье, 
говорят намного больше о причинах событий, чем 
удивление автора по поводу возможного «пере-
рождения» Хонеккера. В материале перечисляются 
многочисленные факты «морального разложения» 
руководства Социалистической партии, упоминает-
ся выход из нее к середине декабря 1989 года 600 
тыс. членов. 

 
Дни Белорусской ССР в ГДР 

 
Политический кризис в ГДР развивался неза-

висимо от идеологических предпочтений коррес-
пондентов партийной прессы. Однако белорусско-
немецкие связи в этот период также продолжали 
развиваться. 10 ноября 1989 года в Берлине откры-
лись «Дни Белорусской ССР в ГДР». Весной 1989 
года в Лейпциге проходила международная ярмар-
ка, где наша страна была представлена на отдель
ной экспозиции. Как писала газета «Советская 
Белоруссия», более двадцати объединений, заво-
дов и фабрик наладили связи со своими восточно-
германскими коллегами. Приехавший в Берлин 
председатель Совета Министров БССР Н. Мазай 
заявил немцам о том, что их «опыт очень нужен 
нам в осуществлении перестройки». 

 
Большая политика иногда способствует расши-

рению контактов между гражданами разных стран. 

Советская перестройка и немецкое «обновление 
социализма» были фоном, на котором развива-
лись личные контакты. 2 декабря 1989 года целая 
полоса газеты «Витебский рабочий» была посвяще-
на визиту журналистов газеты «Нойер таг» (округ 
Франкфурт-на-Одере). Немецкая журналистка 
Вальтраут Тухен была потрясена открытой и сво-
бодной атмосферой тех лет в БССР, в заголовок 
статьи были вынесены ее слова «Гласность сопро-
вождала меня везде!». Один из членов делегации 
был впечатлен тем, что в советских школах проис-
ходят выборы классных руководителей и директо-
ров, а «в ГДР такого нет». 

 
20 лет спустя: 
парадоксы пути к свободе 

 
Анализ немецких событий 1989 года показывает, 

что у них действительно были внешние причины. 
Политика перестройки, изменившая массовое 
сознание в СССР, способствовала переменам и в 
странах «социалистического лагеря». Среди этих 
перемен — падение Берлинской стены и «бархат-
ные революции» в Восточной Европе. В 1990 году 
две Германии объединились в одну, а в 1991-м 
Советский Союз перестал существовать. Однако 
первенство в борьбе за свободу было постепен-
но утрачено. Судьба демократических ценностей, 
борьба за которые велась в конце 80-х гг. ХХ века, 
не одинакова в современной ФРГ и современной 
Беларуси, ставшей независимой. Возможно, эта 
историческая разница связана с ответом на вопрос, 
который когда-то задавали в прессе БССР: что же 
этим немцам надо? 

Читайте 
лучшие материалы 
на сайте “Новая Эўропа»

WWW.N-EUROPE.EU

Александр 
Сарна

Герб, золото, 
слоган

Алексей 
Браточкин
Альтернативная 
«история 
Беларуси»

Алексей 
Браточкин

Проблема 
«языка»
в Беларуси 

Дар’я Гарошка

Галерэя «Ў»:
аркуш 
для айчыннага 
мастацтва

http://n-europe.eu/article/2009/10/07/gerb_zoloto_slogan
http://n-europe.eu/article/2009/10/05/alternativnaya_%C2%ABistoriya_belarusi%C2%BB
http://n-europe.eu/article/2009/10/19/problema_%C2%AByazyka%C2%BB_v_belarusi
http://n-europe.eu/article/2009/10/12/galereya_u_bely_arkush_dlya_aichynnaga_mastatstva
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Страноведение

История одного 
сомелье
Елена Данейко, фото автора

Сомелье Йоахим Бинц специально приехал в 
Беларусь из Висбадена, чтобы представить 
на дегустации в Минске винную коллекцию 
и рассказать о каждом из представленных 
образцов. Медленно, но верно Германия воз-
вращает себе некогда завоеванную, но утра-
ченную за последние несколько веков славу 
винодельческой страны.

Если Берлинская стена некогда разделяла Германию, 
то виноделие cегодня объединяет разные регионы

Какие только эпитеты не изобретают дегуста-
торы вин! Лексика здесь — из мира высокой 
кулинарии и высокой моды: от описания 

аромата и вкуса – тонкого, пряного, разной степени 
фруктовой насыщенности и сбалансированности — 
до общего «винного облика» — легкого или тяжело-
го, благородного, элегантного и очаровательного. 
А уж про цвет вин – впору писать специалистам, 
различающим малейшие оттенки. Всеми этими эпи-
тетами с легкостью жонглирует профессиональный 
сомелье и управляющий директор торговой фирмы 
из Висбадена Йоахим Бинц. 

 
 — Ощущаете ли вы запахи фруктов? – обраща-

ется к аудитории сомелье. – Вы можете почувство-
вать восемь фруктовых оттенков: яблоко, лимон, 
персик, абрикос, свежая трава, изюм, ананас, 
леденцовый аромат. 

Нетипичные для вина вкусовые оттенки, поясняет 
Йоахим Бинц, возникают иногда в результате про-
цесса брожения, а иногда от условий выращивания 
виноградной лозы. 

 

 — Мы экспортируем немецкое вино в 26 стран, — 
говорит Йоахим Бинц. По его словам, «пока, к 
сожалению, не в Беларусь». Однако, как показала 
прошедшая в Минском Международном образо-
вательном центре им. Йоханнеса Рау дегустация 
немецких вин, сожаление Йоахима Бинца готовы 
разделить и белорусы, попробовавшие немецкие 
вина и прослушавшие увлекательный рассказ о 
каждом из них. Кстати, такого рода повествования 
входят в туристические программы, предусматри-
вающие путешествия либо по всем 13-ти основ-
ным винодельческим регионам Германии, либо по 
нескольким из них. 

 
Германия — самая северная 
страна-производитель вина 

 — Нигде в мире севернее Германии вино не 
производится, — рассказывает Й. Бинц. Публике, 
собравшейся на вечер дегустации в Минске, пред-
ставили семь вин: шесть белых и одно красное. 
Свой выбор сомелье объяснил пристрастиями 
своих соотечественников, в чем он неоднократно 
убеждался лично, а также собственным вкусом. 

Сомелье Йоахим Бинц обстоятельно отвечает 
на все вопросы
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Страноведение

Каждый винодельческий регион Германии име-
ет свою мифологию, связанную с виноделием, а 
некоторые регионы — особое название. Например, 
Рейнгессен называют «краем тысячи холмов»; 
Аар – «раем красных вин», простирающимся вдоль 
долины реки Аар, впадающей в Рейн южнее Бонна; 
территорию вблизи Рейна между Оппенхаймом и 
Накенхаймом – «Рейнской террасой»... 

Вкус вина зависит от целого комплекса условий – 
климатических, геологических, почвенных. От них 
же зависит и выбор мест возделывания винограда. 
Например, в Саксонии виноград выращивается в 
основном на покрытых ступенчатыми террасами 
гранитных склонах. В самом северном регионе 
возделывания винограда с его тысячелетней исто-
рией — на террасах, расположенных на каменис-
тых склонах долин рек Заале и Унштрут. В Бадене 
виноградниками покрыты террасы вулканического 
массива Кайзерштуль. В Вюртенберге виноградни-
ки можно обнаружить среди лесов и полей в долине 
реки Некар. В Рейнгау и восточнее Франкфурта 
виноградная лоза вписывается в холмистые живо-
писные пейзажи. 

Профессионалы дегустируют 
до 80 сортов вина сразу 

Вино в Германии производят и белое, и крас-
ное, из сортов раннего и позднего сбора. Однако 
более популярны здесь белые вина — рислинги, 

так как именно белые сорта занимают 
более трех четвертей всех немецких 
виноградников. При этом многие вина 
являются «однофамильцами» виног-
радных сортов. По одним названиям 
можно догадаться, белое это вино или 
красное, по другим – предположить, 
откуда это вино или даже представить 
себе его историю или фамилию авто-
ра скрещенных сортов. Судите сами: 
Шпетбургундер-Фрюбургундер-Грау
бургундер-Вайсбургундер, Шварцрис-
линг-Рислинг-Сильванер-Риванер, 
Дорнфельдер, Мюллеp-Туpгау, Кернер, 
Шойребе, Домина, Троллингер... 

Сейчас немцы все больше пьют 
именно немецкие вина, хотя Германия 
лидирует в мире по винному импорту. 
Среднестатистический ее житель выпи-
вает порядка 24 литров вина в год.

На мой вопрос, не связано ли увели-
чение спроса на вино с распростране-
нием алкоголизма, сомелье отвечает: 
«Напротив!» Ведь вина в Германии 
чаще всего пьют под хорошую закус-
ку в соответствии со сложившимися 
традициями. Причем традиционное 
для немцев пиво вполне сочетается с 
употреблением вина. Например, после 
дегустации профессионалы вполне 
могут позволить себе пиво. Однако, по 
словам сомелье, во время профессио-
нальных дегустаций вино только про-
буют, не глотая его. Еще одно отличие 
между «любительскими» и профессио-
нальными дегустациями — количество 
предлагаемых вин. Например, в Минске 
их было семь, а профессионалы дегус-
тируют иногда и 50, и даже 80. 

Образец номер три из семи представленных на 
дегустации в Минском образовательном центре

Предположительно через 10–15 лет 

половина всего производимого вина 

будет укупориваться пробковыми 

материалами. Все остальное – 

альтернативными, и качество их со 

временем становится лучше
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Вкус вина зависит от укупорки 
 
 — В последнее время все больше говорят о 

проблемах с плантациями пробковых деревьев. 
А некоторые специалисты считают, что вино без 
настоящей пробки теряет свои качества, и даже 
запах пробки имеет значение... 

 
 — Толкование зависит от источника информа-

ции. Если это люди, связанные с производством 
пробковых укупорок, они будут вам говорить, что 
пластиковые материалы — не на пользу вину. А 
если вы пообщаетесь с производителями альтер-
нативных укупорочных средств, вам скажут все 
наоборот. Однако в течение 15-ти последних лет 
спрос на пробковую укупорку возрастал вместе с 
ростом мирового производства вина, и в результате 
качество пробковой укупорки ухудшалось. Конечно, 
жаль, когда открываешь бутылку дорогого вина, 
припасенного специально к торжеству или к вечеру 
в кругу семьи, а оно из-за плохого качества пробки 
оказывается совсем не таким, как ты ожидаешь. 
Поэтому производители вина озаботились пробле-
мой производства альтернативных укупорочных 
материалов, приобретающих в последние годы 
все большее значение. И сейчас исходят из того, 
что предположительно через 10–15 лет половина 
всего производимого вина будет укупориваться 
пробковыми материалами. Все остальное – альтер-
нативными, и качество их со временем становится 
лучше. Наверно, это дело привычки. Ведь до изоб-
ретения автомобиля большинство людей ходили 
пешком и не видели в этом ничего плохого. 

 
Урожаи последних лет 
радуют виноделов и гурманов 

 
 — Последние годы – и это касается не только 

Германии, а всех европейских стран — мы получа-
ем хороший и очень хороший урожай винограда, — 

рассказывает Йоахим Бинц. – Лет 15–20 назад это 
было не типично для Европы. В некоторой степени 
сказываются общие климатические изменения – 
потепление, а также относительно ровный темпера-
турный режим последнего десятилетия. Например, 
2008 год был очень хорошим годом для виноделов 
и лишь незначительно отличался от 2007 года. Для 
знатоков вина, отдающих предпочтение свежим 
сортам с легкой кислинкой и с более низким со-

держанием алкоголя, особенно хорош был 2008-й. 
Именно в винах урожая этого года содержание 
алкоголя на полпроцента ниже, нежели в винах 
урожая 2007-го. Прошлый год был очень хорошим 
и для складирования вина. Урожай нынешнего года 
пока нас радует. Но окончательно об этом погово-
рим, когда уберут весь виноград. Ведь для некото-
рых сортов вин виноград срезают примороженным.

Гости с удовольствием подставляют бокалы для дегустации


